


The Flyer 10 combines all the strengths of the range 
and is positioned at the intersection between 

the day boat and the express-cruiser.

Le Flyer 10 cumule les atouts de la gamme 
et vient se positionner à la jonction entre 
le day-boat et l’express-cruiser.
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This outboard powerboat combines a unique boating experience with 
ground-breaking comfort. Its smart walkaround concept marries 
easy movement on board with safety, and with an asymmetric single 
port walkway, she offers greater deck and cabin space.

Alliant une expérience de navigation unique et un confort inédit, ce 
hors-bord se distingue par son concept « smart walkaround » combinant 
les avantages du walk around en terme d’accessibilité et de sécurité de 
circulation, mais avec un seul passage asymétrique bâbord, qui permet 
de mieux exploiter la surface du pont et le volume de cabine.

Bigger, faster, and  
ever more comfortable,  
the Flyer 10 is the  
flagship of the 
Flyer range.

Plus grand, plus rapide, 
plus confortable, 
le Flyer 10 devient 
l’amiral de la
gamme Flyer.



01  The cockpit is modular and spacious and the large saloon can be converted 
to a sunbathing area in no time at all. The galley has all the equipment you 
need to cook real meals on board, so you can really enjoy life aboard.

Modulable et spacieux, le cockpit permet de passer en un clin d’œil d’un grand 
carré à  un vaste solarium. Une cuisine offre tous les équipements requis pour 
préparer de véritables repas tout en profitant de la vie à bord. 

02  The deck space has been optimized, particularly to the bow. The layout 
has been cleverly adapted to provide easy access to a vast sunbathing area 
for three people.  

L’espace sur le pont est maximal, notamment à l’avant. L’aménagement est 
astucieusement pensé pour permettre d’accéder facilement à un immense bain 
de soleil trois places. 

03  The comfort inside is worthy of a cruiser, with two bright cabins and a real 
shower space separate from the toilet.
Le confort intérieur est digne de celui d’un cruiser avec deux cabines lumineuses et 
une véritable salle d’eau avec douche séparée des toilettes.

04 05  Powered by 2 x 350 hp engines, the Flyer 10 is 
equipped with Airstep2® technology and lifts off in just a 
few seconds to reach a peak speed more than 40 knots.
Propulsé par 2 x 350 CV, le Flyer 10 équipé de l’Airstep2® 
déjauge en quelques secondes pour atteindre plus de 40 
nœuds de vitesse de pointe.

LENGTH OVERALL - Longueur hors tout	 9,95 M - 32’08”

BEAM OVERALL - Largeur hors tout	 3,35 M - 11’

LIGHT DISPLACEMENT (EC)  - Déplacement lège (CE)	 5 243 KG - 11 558 IBS

LIGHT DISPLACEMENT WITHOUT ENGINE - Déplacement lège sans moteur	 4 332 KG - 9 550 LBS 

WATER TANK - Réservoir d’eau	 160 L - 42 US GAL

MAX. ENGINE POWER - Puissance moteur max.	 2X350 CV/HP

ARCHITECT - Architecte	 BENETEAU POWER 

DESIGNER - Designer	 STYLE & DESIGN

PLUS de sensations, PLUS de confort, PLUS de technologie…        Flyer 10, bien plus qu’un day-boat !

HULL LENGTH
LONGUEUR DE COQUE

9,63 m - 31’7”

HULL BEAM
LARGEUR DE COQUE

3,32 m - 10’11” 

FUEL CAPACITY
CAPACITÉ CARBURANT

2x400 L - 211 US Gal 

EC CERTIFICATION
CERTIFICATION CE

B8 / C11

MORE  sensations, MORE  comfort, MORE  technology…              Flyer 10, MORE than a day-boat !
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PROVISIONAL GENERAL SPECIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES PROVISOIRES



AVANT-GARDE IN BOATING = AVANT-GARDE DANS LA PLAISANCE.
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